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AnHOmayun

Oo6ocnoBanue. CTarbsi HCCIEAYET CTpaTery ONTUMHU3AIINN TIporiecca 00y-
YEHUs aHIIIMHACKOMY SI3bIKY €CTECTBEHHBIX OMIMHIBOB U3 a3UaTCKHUX CTpaH (Ha
TprMepe CTYICHTOB U3 TypKMEHHCTaHa), BIAACIONINX PYCCKIM, aHITHHACKIM H
TYPKMEHCKIM SI3BIKaMH. B cTatbe 0coboe BHUMaHHUE yIesIeTcst aHaIi3y KITio-
YECBbIX JIMHIBUCTUYICCKUX, KOTHUTUBHBIX Y COLUOKYJIBTYPHBIX OCO6GHHOCTCﬁ
JTAHHOMW KaTeropru 00y4aroXcs, 00yCIOBIECHHBIX BIUSHAEM HX POJHOTO SI3bI-
Ka ¥ 00pa30BaTeNIbHOM KyIIBTYPBI, 8 TAKKE PACCMATPUBAIOTCS CIICIU(HICCKUC
JIATaKTHYCCKUE BEI30BBI, BO3HUKAFOIIINE TIPU PadOTe C TPEMST SI3BIKAMH, TIPHHA]I-
JICXKAIIMMH K Pa3HBIM S3bIKOBBIM CEMBSIM (CIIaBSIHCKAs, TePMAHCKAsI, TFOPKCKast).

AKTYyaJIbHOCTb JJAHHOTO UCCIIEIOBaHUsI OTIPEEISIeTCs HEOOXOMUMOCThBIO
OINITUMH3AIINH ITpoliecca 00yUCHUSI CTYICHTOB-TYPKMEHOB aHTIIHHCKOMY SI3bI-
Ky KaK TPETbeMY SI3BIKY, CHIDKCHUSI BIHMSHHS HHTEPPEPEHINH IPH 00yICHUT
Y CO3/IaHMs YCIIOBUM aIlaliTalliy K Y4eOHOMY ITpOIIecCy.

Heas ucciaenoBanus. OCHOBBIBAsCh HA MPUHIUIMAX Y4éTa HHTEpdepeH-
UM, CTPATETUYECKOTO MOAX0a ¥ (P (PEKTHBHOTO UCTIONB30BaHMS ITH(POBBIX
PeCypCoB, IPEUIOKUTH KOMIUIEKCHYIO METOIMYECKYIO MOJICNb, HAITPABIICH-
HYIO Ha IPEOIOJICHUE TUIIMYHBIX TPYIHOCTEH ((POHETHUECKHX, TpaMMaTH-
YECKHUX, MPArMaTHYeCcKuX), pa3BUTHE KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETEHIIMU U
yu€Ta KyJIbTYPHBIX aCIEKTOB OOYYEHHS IUIS MOBBIICHHS Y(PPEKTUBHOCTH
00pa30BaTeIBLHOTO IpoIiecca.

MatepuaJjbl 1 MeTOAbl. ABTOpaMH OBUTH HCIIOJI30BaHBI TEOPETHYE-
CKHE M SMIIMPUYECKHUE METOJIbI MCCIIEI0BaHM. METOJ0I0rMYeCKOi U TEO-
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peTHYecKoil OCHOBOI HCCIIEIOBAHUS TOCITYKHIH PAaOOTHI OTEYECTBCHHBIX
1 3apy0exHBIX HccienoBarTeneii. O000MEeHHBIH MeJarorn4eCcKiii OTBIT
npernogaBaHus AHIJIMHCKOTO SI3bIKA M 3HaHUs, NOJTYYCHHBIC B PE3YJIbTATC
SMIUPUYECKUX HAOMIOACHUN U METOIUYECKUX MPUEMOB, MMO3BOJIMIIN BbIs-
BHTb CIIOCOOBI ONITUMHU3AIIUH 00pa30BaTEIILHOTO TIpoIiecca.

Pe3yibrarhl. OxapakTepr30BaHa KOMIUIEKCHAS M THOKast METOMYECKast
MOJIeTIb 00YUICHUS AaHIIUHCKOMY SI3BIKY CTYACHTOB U3 a3MATCKUX CTPaH Ha
npumepe o0yueHus: TYPKMEHCKHUX CTYIEHTOB HaIlpaBJICHUs MOJTOTOBKU
«[lemarorndeckoe 0O6pa3oBaHue ¢ ABYMS IPODIIILIMIY; OTIPEAEIECHBI CTIOCO-
6LI OIITUMH3AITNHN yqe6Horo Ipornecca 1 MOBbINICHUSA MOTHUBAIINU C yLIéTOM
JJMHTBUCTHYCCKUX, COOUOJIMHIBUCTUYCCKUX U KOTHUTUBHBIX (I)aKTOpOB.

Oounactb npuMenenus. [IpuMeHeHre TaHHOTO KOMITJIEKCHOTO MOIX0/a
BO3MOXKHO B By3€ IPH 00yUEHHH HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB M3 a3HATCKUX
CTpaH aHIJIMICKOMY SI3BIKY.

KuroueBble cj10Ba: TpenojjaBaHue aHIIMICKOTO SI3bIKa; OUITMHTBU3M;
TYPKMEHCKUH SI3bIK; IMHTBHCTHYECKAsI HHTEPPEPEHIINS; KyITbTYpHBIC (haK-
TOPBI 00Y9IEHHST; KOMMYHHKATHBHASI KOMITETCHIIHST; ONITHMHU3AINS 00ydCHUS
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Abstract

Background. The article explores the strategies of the English teaching
process to the native bilinguals from Asian countries using the example of
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students from Turkmenistan speaking Russian, English and Turkmen. The
article pays special attention to the analysis of key linguistic, cognitive and
sociocultural characteristics of this category of students determined by the
influence of their native language and educational culture, and also exam-
ines the specific didactic challenges that arise when working with three lan-
guages belonging to different language families (Slavic, Germanic, Turkic).

Relevance of the study is determined by the need to optimize the process
of teaching English as a third language to Turkmen students, reduce the impact
of interference in learning and create conditions to the educational process.

Purpose. Based on the principles of interference, strategic approach and
efficient use of digital resources, to propose a comprehensive methodolog-
ical model aimed at overcoming typical difficulties (phonetic, grammatical
and pragmatic), development of communicative competence and taking
into account cultural aspects of learning to improve the effectiveness of the
educational process.

Materials and methods. The authors used theoretical and empirical
research methods. The methodological and theoretical basis of the study
are the papers of Russian and foreign researchers. Generalized pedagogi-
cal experience of teaching English and knowledge obtained as a result of
empirical observations and methodological techniques made it possible to
identify ways to optimize the educational process.

Results. A comprehensive and flexible methodological model for teach-
ing English to students from Asian countries is described using the example
of teaching Turkmen students majoring in “Pedagogical education”; methods
for optimizing the educational process and increasing motivation taking into
account linguistic, sociolinguistic and cognitive factors have been identified.

Practical implications. The use of this integrated approach is possible at
a university when teaching English to foreign students from Asian countries.

Keywords: teaching English; bilingualism; Turkmen language; linguistic
interference; cultural factors; communicative competence; training optimization
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Beenenne

Poct uncna cryneHToB U3 A3un B MEXIyHapOAHBIX 00pa30BaTeIbHBIX
IIporpaMMax JIeJIaeT aKTyaJIbHBIM [IOMCK ONTUMAJIBHBIX MOIXO/I0B K IPETIOo-
JTABaHHIO aHTIMHCKOTO SA3bIKA JUTS JaHHOH Crieln(pIIecKoi TPpyTIb. SIBis-
SICh OMJTTHTBAMU, OHU 00J1aal0T YHUKAJTBHBIM JIMHTBUCTHIECKUM OITBITOM,
HO CTAJIKMBAIOTCSI C KOMIIJIEKCOM BBI30BOB, BBITEKAIOIINX U3 ITyOOKHX pa3-
JMYUHA MEXTY POIHBIM (TYPKMEHCKHI ) M aHIIMHACKHUM SI3BIKOM, a TAKXKE U3
0COOEHHOCTEH a3MaTcKoit 00pa30BaTeILHON CHCTEMBI. B HEKOTOPBIX OTeue-
CTBEHHBIX HCCIIEOBAHIAX, TOCBAMIEHHBIX 3TUM MpoOIeMaM, OTMeYaeTcs,
YTO HEPOTHOM S3BIK B LIEJIOM MOXKET YCBAUBAThCS Yepe3 BIUSHHUE POTHOTO
si3bIKa [3]. B cBSA3M ¢ 9TUM OYEBHIHO, YTO MEXaHNU3MBI PEUEBOM JIEATEINb-
HOCTH Ha POIHOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKaX OJHHU U T€ )K€, HO OTIIMYAIOTCS
ypOBHEM (DYHKIIMOHMPOBAHUS U CTEIICHBIO B3auMoercTus [1].

OcHOBHas TPYIHOCTb, C KOTOPOH CTAJIKMBAETCS MPENoiaBaTesb pH
00y4eHUH CTYICHTOB-OMJIMHIBOB JIIOOBIM BHUJaM PEUEBON JIeSTEIBHO-
CTH, — 3TO HE BJIAICHUE UMH OCOOCHHOCTSIMU ABYSI3bIUHMS, YTO B LIEJIOM
OCIIOKHSIET MPOLIECC YCBOSHHSI MaTepraa o MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

OnbIT paboTsl ¢ 00yyaromumucs u3 TypKMeHHCTaHa TTO3BOJIUIT BbI-
SIBUTh XapaKTEPHBIC JTMHIBUCTHUECKUE OCOOCHHOCTH, 00YCIIOBIICHHBIE
MeXaHU3MaMH OMJIMHI'BU3MA:

1) BOBMOXKHOCTH CO3/IaHUS B PEYH TAKUX CTYJACHTOB JIOXKHBIX CBSI3EH
MEX/1y JIEKCUYECKUMH €AMHULIAMU JIByX M TPEX S3bIKOB;

2) CBsI3b CJIOBA C POJHBIM SI3BIKOM, YTO MPOBOLMPOBAJIO OJHOBpE-
MEHHO U €T0 CBSI3b C COOTBETCTBYIOLIEH CUCTEMOM, KOTOpast 00pasyercst
BOKPYT JIEKCHUECKOW eINHHUIIBI;

3) AOMHUHAHTHOCTH POJHOTO SI3BIKA;

4) uarepdepeHus A3BIKOB: «PYCCKUNH-aHTTIUACKUN», «aHTIINH-
CKUM-aHITIMUCKUI, «PYCCKUN-TYPKMEHCKHH-aHITTUICKUIY, «TYPKMEH-
CKMM-aHIJIMHCKUN».

CrnenyeT 3aMeTHUTh, YTO HAPSAJY C MPUHLIMIIAMHU JIMHTBUCTHYECKOMN
OTHOCHTENIBHOCTH CYIIECTBYET SI3bIKOBasl JETEPMUHHUPOBAHHOCTD MOBE-
JICHUsI YesioBeKa. PeueBoe NoBeeHne ToBOPSILLETO XapaKTepU3yeTcs He
TOJIBKO C TOYKH 3PEHUS €TO MCUXO0JIOTHIECKUX 0COOCHHOCTEH, HO ¥ 9THH-
YECKUX, PUCYILUX ONPEEICHHON 3THUYecKoi rpymie. [Tockonbky nei-
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CTBUTCIBHOCTD IJIsA HpCI[CTaBI/ITCHCI\/'I TOT'0 UJIK UHOT'O 3THOCA BCETAa IIPOo-
XOAUT Yepe3 00yCIOBICHHbIH (DUITETP JIMHIBO- U 3THOKYJIBTYPBI, HECYIIIeH
HEKOTOPBIE MPU3HAKH, CBS3aHHBIE ¢ 0COOCHHOCTSIMHU KU3HECATSITEHOCTH
JTAHHOTO O0IIIECTBA, TO ITHUYECKAs CYIIHOCTh POSIBIISICTCS B XapaKTepe
Hapo/a, B €ro peueBoM rnoseaeHuH. [103TOMy HEOOXOAMM KOMILJICKCHBIH
MOJIXO/ MPH 00yYECHUH OUIMHIBOB aHIIIUHCKOMY SI3BIKY, TPH KOTOPOM
JIMYHOCTh PACCMATPUBATACH OBl KaK SI3BIKOBAS C STHUUECKUMHU 0COOCHHO-
CTAMU. HpI/I 3TOM OCOOEHHO AKTYaJIbHBIMU ABJIAOTCS COIIOCTABUTCIILHBIC
MCCIICIOBAHMS, ONIMCAHUE PACXOXKICHHUIN 1 YACTUYHBIX COBIA/ICHUI KaK B
POIHOM SI3BIKE, TaK M B U3y4aeMOM, ITOPOXKIAIOIINX 0COObIe TPYAHOCTH
WCTIONIb30BaHUS OTJICIBHBIX CJIOB, TPAMMATHYCCKHX SIBICHUN W aHAIIH3
THUIUYHBIX ONIMOOK B YIOTPEOIEHHN HHOSI3BIYHON PEUH.

Takum 00pa3om, 00y4YeHHE a3UaTCKUX CTYACHTOB TpeOyeT 0co00ro
MOJIX0/I, YUUTHIBAIOIIETO CIOKHOE B3aUMOJICHCTBUE TPEX S3BIKOBBIX
CUCTEM U crenn(PpUIeCKre KOTHUTHBHBIE MPOIECCHl TPEXbI3BIYHOTO
nepeBoja. CTaHIapTHBIC METOAMKH, PACCUMTAHHBIC HA OMJIMHIBOB, OKa-
3BIBAIOTCSl HEZIOCTAaTOYHO (P PEKTHBHBIMHU.

Lenv uccnedosanusi — MPETIOKUTL HAYYHO 0OOCHOBAHHBIE MTYTH OII-
TUMH3ALUH IPENOJIaBaHUs AaHIIUHCKOTO S3bIKA JJIsl TAHHOM KaTeropun
00yJaromuxcs.

1. Cnenuduka TpexXpA3bIYHOTO OWJIMHIBH3MA

1.1. Jlunzeucmuueckue ocovbennocmu

PaccmoTpuM HEKOTOpBIE MTPUMEPHI, CBA3aHHBIE C THUIIOJIOTUIECKUMHU
pa3nuuusAMHU. AHIIUHACKUH, pyCCKHUN U TYPKMEHCKHH SI3BIKU MPEJICTaB-
JIIIOT IPUHIMITNAIIBHO Pa3Hble TPaMMaTH4eCKUE CUCTEMBL. JTO 3aTpart-
BAaeT MOPSIZIOK CJIOB, CIIOCOOBI BBIPAXKCHUSI IPAMMAaTHYECKUX KaTeropui
(manex, Bpems, BH/I, 3aJI0T), CTPYKTYPY HMPEATIOKEHHS, MEXaHU3MBI CII0-
BOoOOpa3zoBaHus. JIEKCHKO-CEMaHTHUECKUE OCOOCHHOCTH MPOSIBIISIFOTCS
B HaJM4YMK O€33KBUBAJICHTHON JIEKCUKHU U KYJIBTYPHO-CIIEHUPHUCCKUX
KOHIIENITOB B K&XKIOM s13bIke. OCOOYIO CIIOKHOCTD MIPEACTABIISAIOT «JIOXK-
HBIE JPY3bs MEPEBOAUNKA» MEKIAY PYCCKUM M aHIIMHCKUM, a TAKXKe 3a-
MMCTBOBaHUS (0COOEHHO B TYPKMEHCKOM U3 PYCCKOIO U aHINIUICKOoro). B
00J1aCTH JISKCHUKH Yallle BCEr0 BO3HUKAIOT TPYIHOCTH C (hPa30BBIMHU IJ1aro-
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JIaMH, UIIOMAMHU, a TAK¥Ke HAOTIONAIOTCSI Pa3iIHIMs B CTHIISIX BEXKIUBOCTH
u dopmynax pedeBoro 3tukera. CiemyeTr Takke OTMETHTh OCOOEHHOCTh
APTUKYISIIMOHHON 0a3bl, pPUTMUKH W MHTOHAITMN 3TUX SI3BIKOB [2].

1.2. Kocnumuensle u od6pazoseamenvuvle 0COOeHHOCU

B cucremax o0pa3oBaHUsi MHOTHX a3MaTCKHUX CTpaH c(hOpMUPOBa-
Ha OpHCHTAIMs Ha 3allOMUHaHKE U BocrpousBeaeHrue. OnbIT padboThl
co cryneHTamu U3 TypKMeHHCTaHa MOKA3bIBAET, YTO JJIT HUX Xapak-
TepHa HEJ0CTaTOYHAsI PA3BUTOCTh HABBIKOB KPUTHYECKOTO MBIIIIJICHUS
W JUCKyCCUHU. AKIIEHT B mporecce o0y4eHus Al HUX 4acTo AeaeTcs
Ha MMOJIYYCHUU 3HAHUH OT TperoaBaTelis, a He Ha UX CaMOCTOSTEIb-
HOM aHanm3e 1 00cyxaeanu. Ctpax cienars ommoKy ((POHeTHIECKYHO,
JIEKCHYECKYIO MM TPAMMATHYECKYI0) MOXKET MPHBOJIUTH K MTACCHBHO-
CTH TaKHX CTYJCHTOB Ha 3aHATHUSX, JICJIAET MMCbMEHHYIO PeUb JIJISl HUX
MIPUOPHUTETHON HAJ yCTHOM. DTO CBA3aHO C TEM, YTO UCTOPUUYECKH B HE-
KOTOPBIX 00pa30BaTeNbHBIX TPATUIMIX a3UaTCKUX CTPaH MAChMEHHON
dhopme ynemsutock 6ombIie BHUMaHUS [5,12].

1.3. Coyuokynomypusle u coyuonunzeucmuieckue haxmoput

Heobxoaumo moauepKHyTh, YTO CTYASHTHI U3 a3UaTCKUX CTPAH MPU
V3YYeHHU aHTIMHCKOTO SI3bIKAa MIPEANOYUTAIOT PadoTaTh B TPYIIax, a
HE WHIUBHyalbHO. B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB dTH CTYIEHTHI IPOSIBIIS-
10T BBICOKOE YBa)KE€HHE K CTaTyCy MpernojaBaress, HexellaHue 3a/1aBaTh
BOTIPOCHI WIJIH OCIIapuBaTh ero MHeHne. OHU BCerlia CTpeMsITCS u30erarsb
CUTYAIHiA, TPUBOIIINX K ITOTEPE COOCTBEHHOTO JTOCTOWHCTBA MIIH JI0-
CTOMHCTBA JPYyTHUX, BKIItoUas mpenonasarens [14,15].

PaccmarpuBas cOlMONMHTBHCTHYECKHE 0COOCHHOCTH, BAYKHO TAKKe
OTMETHTb, YTO 00ECIIEYCEHHOCTh Y4eOHBIMH MaTepUaIaMH U CIIOBAPSIMHU
IUTS TYPKMEHCKOTO SI3bIKa 3HAYUTEIBHO YCTYIIAET PECypcam /sl PyCCKO-
IO ¥ aHITIMMCKOTO.

2. [IpyHUUNBI ONTUMHU3ALUY NPENOJABAHUS

2.1. IIpeooonenue nepenoca u unmepghepenyuu

KaK 0co3nanHwlil npoyecc

Kaxk y»xe ormeuanocs Bbllle, U3y4eHHEe HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B yCIIO-
BHSIX TPEXBSI3bIYHOTO OMIIMHTBU3MA — 3TO CIIOXKHBIN MTPOIECC, KOTOPBIN
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TECHO CBSI3aH KaK C BHYTPEHHUMH (TICUXO(pU3NOIOTHIECKHE U ITHH-
YECKUE XapaKTEPUCTHUKU 00y4aroIIerocs), Tak 1 BHEITHIUMH TIePEMEH-
HBIMH (CTETIeHb CXOJICTBA MITU Pa3IU4Hs MEXITY POIHBIM U H3ydaeMbl-
MU si3bIKaMK). Bce 3To mopokaeT mporece nepeHoca 0co0eHHOCTEH
POIHOrO S3bIKa HA U3y4YaeMbIi IIEPBbIA U BTOPOM MHOCTPAHHBIN, YTO
COIPOBOXKIACTCS COLUATIBHBIMU, KYIbTYPHBIMU U MParMaTU4eCKUMU
(hakTOpaMu ¥ IPUBOANT K BOSHUKHOBEHHIO WHTEP(EPEHITNH, KaK OfI-
HOTO M3 MEXaHU3MOB TPEXb3bIUHs, IPEMATCTBYOMIEH 3D HEKTUBHOCTH
rporecca U3y4eHHnss HHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

YroObI n30eKaTh HEraTUBHBIX MMOCIEICTBUN WM YMEHBIIHUTD BIIH-
sTHUE TIepeHO0Ca POIHOTO SI3bIKa Ha MHOCTPAHHBIN, HEOOXOAUMO CH-
CTEMaTHYECKH CPAaBHUBATH CTPYKTYPHI aHTIIMHCKOTO SI3BIKA W POITHOTO
si3pIKa CTyAeHTa ((DOHETHKA, TPaMMaTHKa, JISKCHKA) U OOBSCHSATh IIPH-
YUHBI TAITHYHBIX OITHOOK. B0o3bMEM 117151 pruMepa JTIeKCHYeCKUH aCTIeKT.
Jnst mpeononeHus TeKCHIECKUX TPYIHOCTEH MCIIONB3yeTCs chucTeMa
yIpakHEHUH ¢ (OKYCOM Ha KOHKPETHBIE TUIACTHI JIEKCHKH U 0COOCH-
HOCTH HallMOHAJIBHON KynbTypbl. Kak nzBecTHo, (paszeonornueckue
€AMHMUIIBI B PA3HBIX A3BIKAX MOTYT Pa3IN4aThCs HHTEHCUBHOCTHIO IIPU-
3HaKa, ONpeeJIeHHBIM COCTAaBOM JIEKCHYECKUX KOMIIOHEHTOB, MOTYT
SIBJISITH HETIOJTHOE TOXKIECTBO BHYTPEHHEH (POPMBI MM TpaMMaTHIe-
CKOM XapaKTEPUCTUKHU, U UX KOHTPACTUBHBIN aHAIU3 TaE€T BOZMOXXHOCTh
YMEHBIINTh BIUSHUE HHTEP(EPEHIIUU, 0COOCHHO KOTAa UAET Peub O
(hpazeonoru3max ¢ OMHAKOBEIM MOTHBHPYIOLTUM 00pa3oM, HO pa3HOI
cemantuku. [Ipumep 3amanus. Iloobepume pycckue u mypKmeHcKue
@pazeonozusmol, adexgamHuvle C1eOVIOWUM AHTULCKUM, U Hatloume
HAYUOHAILHO-Ceyuduueckue 31emenmsl OAHHbIX YCIMOUYUBHIX 8bIPA-
Jicenutl 8 mpéx sizvikax. in Rome, do as the Romans do, to kill two birds
with one stone; a little bird told me u m.o.

2.2. Aoanmayusn memoouKku K 00pazo6amenvHoll Kynivmype

OpHEM U3 CIIOCOOOB ONTUMM3AIMY MTPETIOaBaHKSI HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA B YCTIOBHSAX TPEXBSA3BITHOTO OMITMHTBHU3MA 3aKITF0YAeTCs B CO3/Ia-
HUU TaKOW CpeJibl, B KOTOPOU MOTIEPKUBACTCS, UYTO OITHOKH — 3TO €CTe-
CTBEeHHas 4acTh 00y4eHus. [IpuMepoM Takoro akeHTHPOBAHHUS MOXKET
CIIYKUTb UCIIONb30BAHUE METO/1a O3UTUBHOM Koppekuuu. Maeun no3u-
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TUBHOCTH IIMPOKO PacTIpoCTPaHsIOTCs B KOHIE XX B. B ICUXOJIOTHH, B
cBeTe TOro (haKTa, 4To HO3UTHBHO HACTPOCHHBIN YEJIOBEK JEMOHCTPHUPY-
eT OOJNBIINIA TOTEHIHAN U PECYPCHOCTh JUIS TMYHOCTHOTO POCTa U J0-
CTIDKEHHH B yuébe niu padote. HayuHbie pe3ynbTarsl H3ydeHHs TICHXO-
JIOTHYECKOTO MOTEHIIMAIIA INYHOCTH HALITH OTPakeHHE B paboTax Kak
3apyOeKHBIX, TAK U OTEYECTBEHHBIX Hccienosarenei [6,8,13]. Cnemy-
€T OTMETHTh, YTO YCIIEXU TIO3UTUBHOM IICUXOJIOTUHU BBIXOMIAT 32 PAMKH
rapajurMbl COBPEMEHHON TICHXOJIOTHH U HaXOJAT CBOE IPUMEHEHHE
TaKke B 00pa3oBaTeibHOM POCTpaHCcTBE. [[pUMEHUTENBHO K IPOLIecCy
00y4eHUsI THOCTPAHHOMY SI3BIKY B YCIIOBHSIX TPEXbSI3bIYHSI MOYKHO JIHIITH
TOBOPHUTH O CO3JaHUH OJArOMPHUATHON CPEbl MM IICUXOJIOTHYECKOTO
KJIMaTa, KOTJla TTO3UTHBHAS OIICHKA WJIU TOOPOXKEITATeIbHBIA COBET,
HamnpuMep, KaKylo KOHCTPYKLIUIO MJTH BbIpa)KEHHE JIydllle UCTI0JIb30BaTh
B JIAaHHOW KOMMYHUKaTHBHOW MHOSI3bIYHOW CHUTYalluu, N30aBiser o0y-
YaeMbIX OT CTpaxa JOMyCTUTh omuoOKy [4,7]. OmauM u3 3¢ (HeKTHBHBIX
CIOCOOO0B SABIISIETCSA BOBIIEUEHUE CTY/ICHTOB B MOJIYUYEHHE TIPABUIHLHOTO
pe3ynbrata. PaccMoTpuM npruMep KOppeKIUH JEeKCUKO-TpaMMaTHye-
CKUX OIIMOOK. B TeueHue 3aHATHs cocTaBisieTcs CIMCOK omunOoK. Ha
KaKOM-TO dTare 3aHATHE OCTAHABIMBACTCS W OIMTMOKH 3aIiCHIBAIOTCS
Ha jocke. Kak npaBuiio, OONBITMHCTBO OMHUOOK CTYIEHTHI MOTYT HC-
MIpaBUTh CaMH, COOTBETCTBEHHO, Y CTYJEHTOB IOSIBIISIETCS OIIyIIEHHE
PE3yABTaTUBHOCTH U MOJIOKHUTEIbHBIE IMOLUH.

Omnbka Koppexuust KommenTapuii
It depends of the It depends on the | B naHHOM npenIoKeHNU B
situation situation TYPKMEHCKOM SI3bIKE HET Ipeyiora
He has been teaching He has been Since (from the moment)
English since 5 years teaching English | For (how long)

for 5 years

Long holidays are Long holidays are | The formation of comparative and
usefuller than short more useful than superlative adjectives in English
working days. short working days. | depends on the length of the adjective.

[Ipu 3TOM HEOOXOAMMO TaK)KE OTMETUTH, YTO OOJBIIOE 3HAYCHHE
HUMeeT MOOIIPEHNE KOMMYHHUKAIMH JIaKe ¢ HeUAeaIbHOM TpaMMaTHKON
Ha Ha4YaJbHbBIX 3Talax B3aUMOACHCTBUS U TOCTPOCHUS JOBEPUTEIBHBIX
OTHOUIEHUH CO CTYIEHTAMH.
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Jpyroii HemMaoBaXkHbIH CIIOCO0 ONTHMH3ALUK TIpoliecca odyye-
HUS TIOZIPa3yMeBaeT pa3BUTUE KPUTHYECKOTO MBIILIeHH. [IpeacTaBum
pUMep 3aaHuil, KOTOpbIe HOPMYITUPYIOTCS HA PYCCKOM U aHITTHHCKOM
A3BIKaX, IpH pabote ¢ TeMoH «JImaHOe pa3BUTHE U pA3BUTHE YUUTEIS»
(Personal and teacher development). B pamkax nanHO TeMBbI CTY/IEHTaM
NpeUIaraloTcs KapTouKH, Ha KOTOPBIX MPEICTaBICHBI CII0Ba U (pasbl,
0003HaYAIOIINE XapAKTEPUCTUKHU YEIIOBEKA.

patience determination
power of concentration enthusiasm

care for people a sense of humour
quickness of mind punctuality
flexibility confidence

love of performing toughness

1. [MpounTaiiTe ClenyrONIMI CIUCOK KAYECTB U Pa3JIeIUTE HA TPU
IPYMIIBL: &) JTHYHBIC XapaKTePUCTUKHU, 0) HHTEIICKTyalbHbIE CIOCO0-
HOCTH, B) MopaibHBbIe KauecTBa (Read the following list of qualities, put
them into 3 groups: a) personal qualities, b) intellectual gifts, c) moral
attributes.

2. Ckadsicume, KaKumMu u3 HUX @bl obradaeme, a KAKUMU Xomenu
ob1 obnadamo (Do you have any qualities, attributes or gifts and what
characteristics would you like to have?).

3. Bvibepume camvie yennvie kauecmaa, no 6auemy MHEHUIO, Ol
yuumens (Choose the traits of character which you think best describe
a teacher).

4. Obvscuume, nouemy vl max cuumaeme, u sanuwiume Bawu apey-
menmut (Explain why you think so and put down your reasons).

5. Cpasnume u obcyoume 6 napax, Kak MOAICHO PA3EUEAMb MU
sadicHvle 01 yuumensi kauwecmea (Discuss with a partner how to develop
these characteristics).

BrenpeHnne KOMMYHHUKAaTHBHOTO MOJX0/Ia TIPEAIOJIAraeT MOCTEICH-
HBIU POIIECC Mepexo/ia OT TPAJAUIUOHHBIX MATTEPHOB U YETKO CTPYKTY-
PUPOBAHHBIX 3aIaHNH (POJIEBBIE UTPHI 11O MAOIOHY MIIA TTapHas paboTa
C MHCTPYKIMEH) K CBOOOIHOMY OOIICHUIO U TUCKyccusiM. [Ipumep 3a-
nanwusi. Complete the sentences with your opinion about current school:
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1) School rules should allow students to... 2) The school syllabus should
allow students ... 3) Student-teacher relationships should allow students
to... 4) School facilities should allow students to...

2.3. CouyuoxynbmypHblil KOHMEKCm

3HAYUTEbHBIN IUIACT CBEJACHUI O MpaBUiiaX OOIICHUS HA aHIIIUH-
CKOM sI3bIKE, O0y4YeHHE IparMaTuke, 00bsCHEHUE KyJIbTYPHBIX HOPM
AHTJIOA3BIYHOTO O0MIeHUs (BexkIMBOCTH, small talk, HeBepOanuka) n
CpPaBHEHHE 3THX HOPM C HOpMamH, IPUHATBIMH B JIDYTOU KYJBTYpeE,
TG KaXKYTCs HeoOs13aTesibHBIMU. Ha camoMm Jfiene ux 00s13aTenbHOCTD
B paMKax Jpyrod KyJIbTypbl HECOMHEHHA, TaK MPH MOJHOLEHHON KOM-
MYHHUKAIMH OI[CHUBACTCS HE TOJHKO U HE CTOJNILKO MPABUIBLHOCTh PEYH,
a COOJTIOJICHUE TOBOPSIIIMM COIMOKYJIBTYPHBIX KOHBEHITUH, 4YTO TpeOyeT
MPENoJaBaHus AHINIMKACKOTO SI3bIKA B HEPA3PBIBHOM CBSI3U C KYJIBTYPOM.
[IpuBenem npumep 3aiaHuil st 00y4eHHUS TYPKMEHCKUX CTYJCHTOB
small talk u HOpMam 0OIIEHMS, KOTOPBIE MPEIAraloTCs BHITIOTHUTH B
HECKOJILKO 3TarloB!

1. Warm up. Cryaenram o3ByurBaercs onpenenenue small talk (n.) —
light conversation for social occasions (Collins English Dictionary) [10]
W TIpejJiaraeTcsi OTBETHTh Ha BONIPOCH: What is the purpose of small
talk? Where can you make new contacts? Think of the events to add to
the list: presentations, meetings, ...

2. Icebreaker (c10BO WM €JI0Ba, CHUMAIOIIME HAIPSHKCHUE B Pa3-
rOBOpE M MOAXOJsAINee JIIs Hauala pasroBopa). How can you start
a conversation with someone you don't know? Think about these:
observations of the person, location of the meeting, common points of
interest and knowledge.

3. Icebreakers (cioBa, cnocoOHBIE 3aBsA3aTh pasroBop). M3 mpen-
JIOKEHHOTO CIUCKa (Ppa3 u mpeiokeHuil Tpedyercss BRIOpaTh MOIX0-
JUITIME JJIsL TOTO, YTOOBI 3aBsi3aTh pasroBop. Which of these are good
icebreakers? Why?

What is your favourite cat?

So, John what brings you here today?

What do you find the most enjoyable aspect of your job?

How did you come to find yourself in health care field?
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4. 3areM mpezsiaraeTcs BbIACIUTh TEMbI, yMECTHBIE AJIS1 Hayasa pas-
roBopa. Are these topics appropriate? Why (not)? Sports, News, Travel,
Entertainment, Family, Work, Home town, Death, Religion.

5. Failure (mpuBomuTcs npumep HeynauHOW Oecelbl).

Peter started his conversation. But something went wrong. Can you
see the problem?

Peter: So tell me, what do you do?

Kate: I’'m a journalist.

Peter: Ok.

Kate: I love it very much. It’s very interesting and I travel a lot.

Peter: Ok.

Kate: What else I can say... Sometimes it can be exhausting. And
what does your job involve?

Peter: I'm a teacher.

Kate: I see...

6. Small talk practice. CTyaeHTbI COCTABIISIFOT COOCTBEHHBIH qUAIOT. 3a-
JJaHHE HaIpaBJeHo Ha (POPMHUPOBAHNE HABBIKOB BEICHHSI KOMMYHHKAIIUH.

1. Expressing interest. Look at the list of short phrases. What do they
tell the speaker? Really? Right? Ok! No! Wow! That’s great/amazing! A
journalist (echoing) That sounds... /So tell me... /I see what you mean.

2. Improve the conversation using the words.

3. Look at one of the variants of the improved conversation. What
has changed?

Peter: So tell me, what do you do?

Kate: I'm a journalist.

Peter: Really? How interesting! What do you write about?

Kate: I write about different places. So I travel a lot.

Peter: You travel a lot? That sounds great! You must really love your
work.

Kate: I do! But sometimes it can be exhausting. You know moving
around all the time. And what does your job involve?

Peter: I see what you mean.

Kate: What does your job involve?

Peter: I'm a teacher. I work with...
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2.4. Pazeumue 6écex acnekmoe KOMMYHUKAMUGHOI KOMRemeHUUU

Hist popmMupoBaHusi KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH 0c000€ BHU-
MaHHe yrensercs oOyuyeHHIo ycTHoi peun (Speaking) u mpousHoIe-
Huto (Pronunciation), a Takxxe HaBbikaM uteHus (Reading) u mucrma
(Writing), rme y cTyIeHTOB 0COOEHHO YacTO MPOSIBIISIOTCS X CHITHHBIC
cTopoHbl. KpoMme Toro, BayKHBIMH COCTaBJISIFOIIMMHU y4eOHOTO TpoLec-
ca SIBJISIIOTCSI CIEAYIOLINEe aCleKThl: HCIOIb30BaHUE Ay TeHTHYHBIX Ma-
TepUajoB (CTaTel, BUIECO, MOJKACTOB, OTPAKAIONIUX PEATbHBIH S3bIK
U KyJIBTYpY); COYETaHHEC KOMMYHUKATHBHBIX 3aJIaHUI C dJIEMEHTaMH,
MPUBBIYHBIMU CTyACHTaM (4ETKUE OOBSICHEHUsS MPABUIL, JICKCHUECKUE
CIIMCKH, IEPEBOAHBIC YIPAKHEHHS 715l OCO3HAHUS Pa3IMuuii); pa3Bu-
THE KPUTHUYECKOTO MBIIIJICHHS: TIOCTAHOBKA MPOOJIEMHBIX BOIPOCOB,
aHaJIN3 TEKCTOB C Pa3HBIX TOYEK 3pEHUsI, 00yUCHUE apTyMEHTAIIUH Ye-
pe3 CTPYKTypUpOBaHHBIC MOJICIH; UCIIONb30BaHNE TPYIIIOBOH paboThI
KaK Crloco0 CHU3UTh WHAWBUAYAJIbHBIN CTpax OMMOKK M ONEPETHCS Ha
KOJUIEKTHBUCTCKHUE [IEHHOCTH.

3. D pexTUBHBIE METOABI U MPUEMBI

OmnbIT paboOTHI CO CTYICHTAMH U3 a3UaTCKUX CTPaH MOKA3bIBACT, YTO
HaubOonee 3(h(peKTUBHBIMI METOIaMU TIPH O0YYEHHH MX aHTIIHICKOMY
SI3BIKY SIBJISIFOTCS MICIIOJIb30BAHME POJIEBBIX WP U CUMYJISIIIAN: TIPAKTH-
Ka peaJibHbIX KOMMYHHKATHBHBIX CUTyalllii (MAHTEPBbIO, MPE3CHTALINS,
oOcyxkjeHre B Kade); IpoeKkTHas padoTa: JUTUTEIbHbIC TPOEKThI (HH-
JIMBHyaTbHBIC/TPYIITIOBBIC), PA3BUBAIOIINE UCCIIC0BATEIBCKUE, TBOP-
YEeCKHE M SI3bIKOBBIC HABBIKH; MIEPCOHAIM3UPOBAHHAS 00paTHAs CBSI3b:
KOHKpETHBIC KOMMEHTAPHH, YKa3bIBAIOLIHE Ha YCIIEXH M 30HBI POCTA.

3akiaouenue

OHTI/IMI/I3aHI/IH npenoaaBaHusd AHTIMHCKOTO SI3bIKa OMJIMHIBAM W3
a3MaTCKHUX CTpaH TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO MOJX0/1a, YYUTHIBAIOIIETO
TyOOKHE TUHTBUCTHUECKHUE PA3IHUMsl, KOTHUTUBHBIC CTUIM U COIHU-
OKYJIBTYpHBIE YCTAHOBKH CTYJICHTOB. TakuM 00pa3oM, NpeioKeHHast
METOAMYECKasT MOJICITh OOYUCHUS BKIIOYACT: 1) CHCTEMHYIO paboTy ¢
uHTepdEepeHIUEH: uepe3 KOHTPACTUBHBIN aHANIN3 U IIeJICHAIIPABIICH-
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HYIO MIPAKTUKY; 2) THOKYIO METOTUKY, COUETAIOUTYI0 KOMMYHHKAaTHBHBIC
MPUHIUIBI C AJIEMEHTAMHM, YYUTHIBAIOIIUMHU IPUBBIYHBIE 00pa30Ba-
TeJbHBIC MATTEPHBI; 3) CO3MaHUE TICUXOJIOTHYECKHN KOM(POPTHOH cpe-
JIbl, CHIDKAIOMICH CTpax OMMOKH M MOOMIPSIONICH aKTUBHOE y4acTue;
4) MHTEerpaluio KyJbTypPHOTO KOMIIOHEHTa: 00yueHue nmparMaThke u
pa3BUTHE KPOCC-KYJIBTYPHOU OCBEAOMIEHHOCTH; 5) HCIIONIb30BaHUE
Pa3HOOOPa3HBIX METOOB M TEXHOJIOTHA, TIOBHIIIAIONINX MOTHBAIIUIO,
BOBJIEYEHHOCTH M MPAKTUYECKYIO HApPaBIeHHOCTHh 00y4ueHus. [Ipu
9TOM IIperoiaBaTelb BHICTYIAET HEe TOIbKO KaK MCTOUYHUK 3HAHUM, HO
1 KaK KYJIBTYPHBIH ITOCPEIHUK, TOMOTAIOIINI CTYJCHTaM MPEOJ0IETh
Oapbepbl U CTaTh YBEPEHHBIMU U d(D(PEKTUBHBIMHU MTOIE30BATEISIMH aH-
[JIMHCKOTO SI3bIKA B TNI00AIbHOM KOHTEKCTE. JlambHen e nCCieI0BaHUs
JIOJDKHBI OBITH HAallPaBIICHbI HA Pa3pabOTKy CIeUaTM3HPOBAHHBIX Y4e0-
HBIX MaT€PHAaJIOB U OIIEHKY d(()EKTUBHOCTH KOHKPETHBIX aallTHPOBAH-
HBIX METOJIUK IS PA3INYHBIX a3MaTCKUX JMHTBOKYIIBTYPHBIX TPYIIIL.
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